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on wMch that calendar is founded is one of the
proofs that the culture of the Chibchas had reached
a stage beyond that of barbarism.

Chibcha has been a dead language for upwards
of two centuries.1 The only printed grammar
and vocabulary actually taken from the mouths
of the people themselves was written, under orders
from his superiors, by a native of Bogota, early
in the seventeenth century. This was a priest,
who was an excellent Chibcha scholar. Dr. Bernardo
de Lugo, whose work was published at Madrid in
1619. It is now very rarely to be met with.2
Another native of the Chibcha country, an eminent
antiquary, Don Ezequiel Uricoechea, has written
a more complete grammar and dictionary of the
language, based on the work of Lugo and on three
manuscripts, concerning the history and character
of which he does not, however, supply any infor-
mation. His work is the best and most detailed

1  Only eight words have survived, and are now used by the
natives of Bogota, of Spanish descent.    These are:   chajua, rest;
chiguaca, purslain; chiza, the larva of a beetle; tfiucua, a fishery;
cuba, a younger brother; afutynsuca, rot in potatoes; guapucha, a
small fish; iomgo, the share of the potato harvest given to those
who have helped; and chunso, small idol of gold or other metal.

2  Gframatica   de   la   lengua   Chibcha   por  Bernardo   de  Lugo
(Madrid, 1619).   Colonel Acosta mentions a dictionary and grammar
of the Chibcha language in MS. with no author's name.   Grammar,
96 pp. in 12mo; dictionary, 200 pp.